
Smlouva o účasti na řešení projektu 
„ Výzkum a vývoj klíčových technologií pro chovy drůbeže - systém pro monitorování zvířat 

a prostředí a inteligentní management chovu" 

Článek I 

Smluvní strany 

Hlavní žadatel - koordinátor 

Název: 
se sídlem: 
IČ: 
DIČ: 

AGROSOFT Tábor, s.r.o. 
Údolní 2930, 390 02 Tábor 
251 69 165 
CZ25169165 

Zastoupen: Ing. Lubošem Smutným, Ph.D., jednatelem společnosti 
společnost zapsaná v OR u K.rajského soudu v Českých Budějovicích, oddíl C, vložka 7443 

dále jen „Příjemce") 

Další účastník 

Název: 
se sídlem: 
IČ: 
DIČ: 
Zastoupena: 

a 

Jihočeská univerzita v Českých Budějovicích 
Branišovská 1645/31 a, 3 70 05 České Budějovice 
60076658 
CZ60076658 
prof. PhDr. Bohumilem Jirouškem, Dr., rektorem 

(dále jen „Spolupříjemce") 

společně pak "Smluvní strany" 

Preambule 

Smluvní strany se rozhodly spolupracovat na realizaci projektu TM04000023 s názvem 
„ Výzkum a vývoj klíčových technologií pro chovy drůbeže - systém pro monitorování zvířat 

a prostředí a inteligentní management chovu" (dále jen „Projekt"), na který byla Příjemci 
schválena podpora v rámci 4. veřejné soutěže ve výzkumu, vývoji a inovacích v programu 
Delta 2 (dále jen „veřejná soutěž"), který vyhlásila Technologická agentura České republiky 
(dále jen „TAČR" nebo „Poskytovatel"). 

Podporovanou aktivitou v programu Delta 2 Je realizace průmyslového výzkumu, 
experimentálního vývoje a inovací. 



Článek li 

Předmět Smlouvy 

2.1 Předmětem Smlouvy je vymezení vzájemných práv a povinností Smluvních stran 
při jejich vzájemné spolupráci na řešení Projektu. 

2.2 Předmětem Smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností Smluvních stran 
k hmotnému a nehmotnému majetku nutnému k řešení Projektu a nabytému účastníky 
Projektu a dále k výsledkům Projektu a využití výsledků Projektu. 

2.3 Povahu, účel, cíl, podíl Příjemce a Spolupříjemce na jednotlivých projektových 
aktivitách a výsledky Projektu podrobně specifikuje Plná žádost, Zadávací 
dokumentace a Všeobecné podmínky TAČR (dále jen „Všeobecné podmínky") a další 
dokumenty vztahující se k projektu TM04000023. 

Článek III 

Podmínky spolupráce stran 

3.1 Spolupráce Smluvních stran na Projektu bude realizována v souladu se Zadávací 
dokumentací výzvy a jejími přílohami, s Projektovou žádostí a také v souladu se 
Všeobecnými podmínkami. 

3.2 Na realizaci projektu se podílí také zahraniční instituce Nanjing Agricultural 
University a Jiangsu Shennong Intelligent Technology Co., Ltd, se kterými Příjemce 
uzavřel smlouvu o spolupráci. 

3.3 Příjemce i Spolupříjemce prohlašují, že se seznámili s výzvou, s podmínkami 
programu podpory a příslušnými dokumenty, a zavazuje se jimi řídit. 

3 .4 Smluvní strany se seznámily s Projektovou žádostí, Zadávací dokumentací výzvy a se 
Všeobecnými podmínkami, a to před podpisem této Smlouvy. 

3.5 Smluvní strany se seznámily s projektovým rozpočtem a s podíly jednotlivých 
smluvních stran na rozpočtu, vč. rozdělení výdajů na průmyslový výzkum 
a experimentální vývoj (viz Zadávací dokumentace výzvy). 

3.6 Smluvní strany se zavazují jednat způsobem, který neohrožuje realizaci Projektu 
a zájmy jednotlivých Smluvních stran. 

Článek IV 

Práva a povinnosti Smluvních stran 

4.1 Smluvní strany jsou povinny se navzájem informovat o veškerých změnách týkajících 
se Projektu, dále o případné neschopnosti plnit řádně a včas povinnosti vyplývající ze 
Smlouvy a o všech významných změnách a skutečnostech, které by mohly mít vliv na 
řešení a cíle Projektu, zejména o změnách svého majetkového postavení, jakými jsou 
vznik, spojení či rozdělení společnosti, změna právní formy, snížení základního 
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kapitálu, vstup do likvidace, prohlášení konkursu na majetek, zánik příslušného 
oprávnění k činnosti apod., a to nejpozději do 4 kalendářních dnů ode dne, kdy se 
o takové změně nebo skutečnosti dozvěděly. Smluvní strany jsou dále povinny
kdykoliv prokázat Poskytovateli dotace, že jsou stále způsobilé pro řešení Projektu
a splňují podmínky kvalifikace a podmínky Pravidel poskytnutí podpory. Každá ze
Smluvních stran se zavazuje podrobit se kontrolám Projektu ze strany Poskytovatele
a dalších kontrolních subjektů a při těchto kontrolách poskytovat odpovídající
součinnost, a to i po skončení účinnosti této Smlouvy, nejméně po dobu, která vyplývá
ze Všeobecných podmínek či obecně závazných právních předpisů.

4.2 Hlavní příjemce a další účastníci se podílí na činnostech v rámci řešení projektu v 
souladu se schváleným návrhem projektu. Každý si bude počínat tak, aby 
deklarovaných výsledků a cílů bylo dosaženo. 

4.3 Každá ze Smluvních stran se zavazuje řádně dokončit a finančně uzavřít Projekt 
ve stanoveném termínu, včetně finančního vypořádání. 

4.4 Každá ze Smluvních stran se zavazuje archivovat dokumenty související s Projektem 
po dobu nejméně 10 let od ukončení Projektu a zároveň minimálně do doby uplynutí 
3 let od uzávěrky Programu DELTA 2 v souladu s čl. 140 Nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013. 

Článek V 

Práva a povinnosti smluvních stran ve věcech finančních 

5.1 Způsobilé výdaje projektu a jejich rozdělení mezi Příjemce a Spolupříjemce jsou 
uvedené v Projektové žádosti. Po uzavření Smlouvy o poskytnutí podpory k Projektu 
mezi Příjemcem a TAČR jsou rozhodující údaje uvedené ve Smlouvě o poskytnutí 
podpory. 

5.3 Smluvní strany se zavazují vést o způsobilých výdajích projektu a použití podpory 
určené k financování způsobilých výdajů oddělenou evidenci a dokumentaci 
stanovenou ve Všeobecných podmínkách a podklady uchovat po dobu 1 O let ode dne 
ukončení projektu a zároveň minimálně do doby uplynutí 3 let od uzávěrky Programu 
DELTA 2 v souladu s čl. 140 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013. 

5.4 Příjemce převede ze svého bankovního účtu Spolupříjemci na jejich bankovní účty 
příslušné části poskytnuté podpory, a to nejpozději do 30 dnů po jejím obdržení 
od poskytovatele. Hlavní příjemce je oprávněn neposkytnout příslušnou část podpory 
v této lhůtě v případě jakéhokoliv porušení povinností Spolupříjemcem, o čemž 
neprodleně uvědomí Poskytovatele. 

5.4 Spolupříjemce je na základě povinnosti Příjemce povinen odvést zpět Poskytovateli 
za celý projekt nespotřebovanou část poskytnuté podpory, příjmy z projektů a další 
platby stanovené pravidly poskytnutí podpory, a to v dostatečném časovém předstihu 
tak, aby Příjemce mohl dodržet příslušné termíny stanovené poskytovatelem. O této 
skutečnosti neprodleně Příjemce vyrozumí. 

5.5 Smluvní strany se zavazují k řádné součinnosti s Poskytovatelem v případě kontroly 
a hodnocení plnění cílů projektů, kontroly čerpání a využívání podpory a účelnosti 
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vynaložených nákladů podle § 13 zákona o podpoře výzkumu, experimentálru'ho 
vývoje a inovací, a to v souladu s veřejnosprávní kontrolou podle zákona č. 320/2001 
Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o 
finanční kontrole), a podle příslušných vnitřních předpisů poskytovatele. 

Článek VI 

Duševní a průmyslové vlastnictví 

6.1 Právní vztahy vzniklé v souvislosti s ochranou duševního a průmyslového vlastnictví 
vytvořeného při plnění účelu Smlouvy se řídí obecně závaznými právními předpisy 
České republiky. 

6.2 Tato Smlouva upravuje práva Smluvních stran k předmětům duševm'ho 
a průmyslového vlastnictví existující před uzavřením Smlouvy a stanoví pravidla užití 
těchto předmětů pro účely realizace Projektu, dále Smlouva upravuje práva na 
vytvořené předměty duševm'ho a průmyslového vlastnictví, které vzniknou v průběhu 
trvání Smlouvy a stanou se vlastnictvím ujednané smluvní strany. 

6.3 Předmětem duševního a průmyslového vlastnictví se pro účely Smlouvy rozumí 
jakýkoli výsledek duševní činnosti, na jehož základě vznikne nehmotný nebo hmotný 
statek, který je objektivně zachytitelný, který má faktickou či potenciální výrobní, 
průmyslovou či vědeckou hodnotu. Jedná se zejména o vynálezy, technická řešení 
chráněná užitným vzorem, průmyslové vzory, zlepšovací návrhy, biotechnologické 
vynálezy, ochranné známky, díla podle práva autorského, know-how a další výsledky 
duševní a průmyslové činnosti. 

6.4 Předměty duševního a průmyslového vlastnictví, které jsou ve vlastnictví jednotlivých 
smluvních stran před uzavřením Smlouvy, a které jsou potřebné pro realizaci Projektu 
nebo pro užívání jeho výsledků, zůstávají ve vlastnictví Příjemce nebo Spolupříjemce. 
Partneři se dohodli, že po dobu realizace projektu si navzájem poskytují právo 
k užívání svého duševního vlastnictví, průmyslových práv, know-how a pracovních 
postupů, které se přímo vztahují k realizaci projektu, a to v rozsahu nezbytném 
k realizaci projektu. 

6.5 Pro práva k výsledkům ( dílům) vytvořeným smluvními stranami společně v průběhu 
realizace projektu (patenty, průmyslové vzory, prototypy a další) platí, že jsou takové 
výsledky v podílovém spoluvlastnictví smluvních stran, přičemž jejich podíl se stanoví 
podle poměru jejich tvůrčích příspěvků na dosažení daného výsledku. Pokud není 
možné určit míru tvůrčích příspěvků na dosažení výsledku, je spoluvlastnické podíly 
smluvních stran na výsledku stejné. 

6.6 Smluvní strany jsou si vzájemně nápomocny při přípravě podání přihlášek, a to 
i zahraničních. 

6.7 Smluvní strany mají bezplatný přístup k výsledkům projektu dosaženým během jeho 
řešení, které jsou nutné k implementaci jejich vlastního příspěvku k projektu. 

6.8 Prohlášení o vytvoření předmětu duševního nebo průmyslového vlastnictví, např. 
o vytvoření vynálezu, vzniklého v rámci Projektu, je nutné provést písemně. Provede
jej ta Smluvní strana, která se na vytvoření předmětu duševního nebo průmyslového
vlastnictví podílela, v případě rovnosti podílů provede přihlášení Příjemce.
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6.9 K ochraně duševmno vlastnictví chráněného jak.o patenty, registrované vzory, autorská 
práva, včetně autorských práv k vytvoření softwaru a k ochraně nových technických 
poznatků tvořících výrobní nebo obchodní tajemství vzniklé v souvislosti s realizací 
projektu, bude přistupováno dle zákona č. 130/2002 Sb., ve znění pozdějších předpisů, 
občanského zákoníku a dalších platných obecně závazných právních předpisů. 

6.1 O Smluvní strany jsou oprávněny využívat know-how získané při provádění Projektu 
a přenést výsledky tohoto know-how do praxe. Toto ujednání se výslovně nevztahuje 
na know-how získané při provádění Projektu od druhé smluvní strany postupem dle 
ujednání čl. 6.4. 

6.11 Příjemce a Spolupříjemce jsou oprávněni užívat výsledky dosažené při realizaci 
projektu pro své potřeby, zejména k výzkumným a výukovým účelům, avšak pouze 
takovým způsobem, který nebude zasahovat do oprávněných zájmů druhého partnera. 
Užívání výsledků projektu ke komerčním účelům se bude řídit podmínkami 
stanovenými dále v této smlouvě a v budoucí Smlouvě o využití výsledků projektu. 
V případě komercializace výsledků v průběhu účinnosti této smlouvy formou 
poskytnutí licence třetímu subjektu budou licenční poplatky nebo odměna za 
postoupení licence, po odečtení odůvodněných nákladů na zajištění takového 
poskytnutí nebo postoupení licence, rozděleny mezi smluvní strany v poměru podle 
dohody stran, která bude respektovat zejména podíl na vynaložených nákladech stran. 

6.12 Smluvní strany se zavazují vynaložit maximální úsilí o dohodu na společném využití 
práv z předmětu duševmno nebo průmyslového vlastnictví. K platnému uzavření 
licenční smlouvy je třeba souhlasu všech stran. K převodu práv z předmětu duševního 
nebo průmyslového vlastnictví na třetí osobu je zapotřebí jednomyslného souhlasu 
všech stran. 

6.13 O dalším využití výsledků projektu rozhodují Příjemce a Spolupříjemce společně po 
vzájemné dohodě. Příjemce a Spolupříjemce se zavazují uzavřít zvláštní smlouvou 
způsob nakládání s výsledky projektu. Příjemce a Spolupříjemce c se zavazují, že si 
vzájemně bezplatně poskytnou přístup ke kapacitám, nezbytným pro dosažení cílů 
projektu. 

Článek VII 

Zajištění ochrany výsledků výzkumu a vývoje 
uskutečněných v souvislosti s Projektem 

7 .1 Smluvní strany se dohodly na tom, že informace, dokumentace a výsledky práce 
předané a vzniklé v souvislosti s plněním Smlouvy, jakož i jednotlivých následných 
smluv, budou pokládány za důvěrné a nebudou poskytnuty třetí straně ani využity 
jinak než pro účel Smlouvy. Toto ustanovení neplatí ve vztahu k Poskytovateli. 

7.2 Smluvní strany se zavazují si vzájemně poskytovat veškeré informace nutné pro 
vykonávání činností podle Smlouvy, informace o činnostech v Projektu a o jejich 
výsledcích. 

7.3 Nedohodnou-li se Smluvní strany v konkrétním případě jinak, jsou veškeré informace, 
které získá jedna smluvní strana od další smluvní strany dle odstavce 6.4 a 7.2 a které 
nejsou obecně známé, považovány za důvěrné (dále jen „důvěrné informace") a strana, 
která je získala, je povinna důvěrné informace uchovat v tajnosti a zajistit dostatečnou 
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ochranu před přístupem nepovolaných osob k nim, nesmí důvěrné informace sdělit 
žádné další osobě, s výjimkou svých zaměstnanců a jiných osob, které jsou pověřeny 
činnostmi v rámci Smlouvy, a se kterými dotyčná Smluvní strana uzavřela dohodu 
o zachování mlčenlivosti v obdobném rozsahu, jako stanoví Smlouva Smluvním
stranám, a nesmí důvěrné informace použít za jiným účelem než k výkonu činností
podle Smlouvy. Povinnosti podle odstavce 7.3 platí beze změny po dobu dalších 10 let
po skončení účinnosti ostatních ustanovení Smlouvy, ať k němu dojde z jakéhokoliv
důvodu.

7.4 Příjemce výslovně souhlasí, aby Spolupříjemce (respektive jeho zaměstnanci) 
libovolně využil dosažených výsledků v rámci publikační činnosti svých zaměstnanců 
a studentů (odborné články, knihy, kvalifikační práce atp.) a k propagačním účelům. 

Článek VIII 

Odpovědnost 

8.1 Pokud některá ze smluvních stran porušením svých povinností vyplývajících pro ni 
z této smlouvy, právních předpisů nebo z Podmínek či jiné dokumentace 
Poskytovatele, která je závazná pro některou ze smluvních stran, způsobí, že ze strany 
Poskytovatele nebude podpora vyplacena nebo bude krácena, je povinna odškodnit 
ostatní smluvní strany. 

Článek IX 

Doba trvání Smlouvy 

9.1 Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího podpisu zástupci Smluvních stran a uzavírá se 
na dobu trvání Projektu. Ustanovení Smlouvy, u nichž je zřejmé, že bylo úmyslem 
Smluvních stran, aby nepozbyly platnosti a účinnosti okamžikem uplynutí doby, na 
kterou je Smlouva uzavřena, zůstávají platná a účinná i po uplynutí doby platnosti 
Smlouvy. 

Článek X 

Závěrečná ustanovení 

10.1 Smluvní strany se dohodly, že případné spory vzniklé při realizaci Smlouvy budou 
řešit vzájemnou dohodou. Pokud by se nepodařilo dosáhnout smírného řešení 
v přiměřené době, má kterákoli ze Smluvních stran právo předložit spornou záležitost 
soudu. 

10.2 Vztahy Smlouvou neupravené se řídí právními předpisy platnými v České republice, 
zejména zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a zák. č. 130/2002 Sb., o podpoře 
výzkumu, experimentálního vývoje a inovací z veřejných prostředků a o změně 
některých souvisejících zákonů, v platném znění. 

10.3 Změny a doplňky Smlouvy mohou být prováděny pouze dohodou Smluvních stran, 
a to formou písemných číslovaných dodatků ke Smlouvě. Práva a povinnosti dle této 
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Smlouvy není Spolupřijemce oprávněn převést na třetí osobu bez předchozího 
písemného souhlasu Příjemce a naopak. 

10.4 Smlouva je vyhotovena v šesti kopiích s platností originálu, z nichž každá strana 
obdrží po třech. 

10.5 Příjemce i Spolupříjemce souhlasí se zveřejněním této smlouvy v registru smluv. 
Zveřejnění zajistí Spolupříjemce bezodkladně po podpisu smlouvy oběma smluvními 
stranami. 

10.5 Příjemce a Spolupříjemce tímto prohlašují, že uzavření této Smlouvy proběhlo plně 
v souladu s jejich interními předpisy a jsou si plně vědomi závazků, které uzavřením 
této Smlouvy přebírají. 

V Táboře dne ......................... . 

ji natel spole�iosti
I 

AGROSOFT Tábor, s.r.o. 

V C
..,

ký h B d"" . , h d 22-12-2022
es C u eJOVICIC ' ne ......••• 
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prof. PhDr. Bohumil Jiroušek, Dr. 
rektor 

Jihočeská univerzita 
v Českých Budějovicích 






